
ГЛАВА 146. ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКАЯ ГРУППА (2)

В этом не было ничего удивительного.

Учитывая потрясающее сольное выступление, которое он продемонстрировал в аукционном
доме, в его исключительном актерском мастерстве можно было не сомневаться с самого
начала.

Брук, устремив на Леннока взгляд, полный ледяной злобы, поинтересовался:

— Ты знал и все равно играл с нами? — В его мягком голосе не осталось и следа эмоций.

— Я не хочу слышать это от людей, которые бросали камни в движущуюся машину, — ответил
Леннок.

Брук испустил глубокий вздох и опустил глаза вниз.

— Я собирался убить тебя безболезненно, но ты сам оказался... Глуп, мягко говоря. Или
настолько умен, что делаешь глупый выбор? В любом случае, это не имеет значения перед
смертью.

— …

— Ну, забудь. Играть теперь бессмысленно. Я убью тебя и пойду на встречу с Яксоном. Это все,
что мне нужно сделать.

— Было бы неплохо, если бы ты сделал это с самого начала. — усмехнулся Леннок, наблюдая
за лицом Брука. — Значит, это было не только ваше одностороннее решение. Похоже, Ирина
Песфилд холоднокровнее, чем об этом говорят слухи.

Леннок кивнул молчаливому Бруку в знак понимания.

— Понимаю. Знаменитая исследовательница, равнодушная к чужим жертвам, не так уж
удивительна.

Он щелкнул пальцами. В тот же миг что-то, прикрепленное к его пальцу, стремительно
взлетело вверх, проносясь мимо Брука.

*Твак*

Послышался отчетливый звук разрыва плоти и сухожилий.

Брук в недоумении повернул голову.

У Майлза, молодого человека, известного под этим именем, была начисто перерезана шея, и он
рухнул на землю.

— Кап... тан...?

Лицо юноши даже в последние мгновения не могло понять причину своей скорой гибели.

Леннок пробормотал, выражение его лица лишилось всякого подобия улыбки.

— Теперь тебе нет нужды испытывать ненужный дискомфорт.



— Аааа!!!

— Боже мой, Майлз!!!

— Нет, нет!

— Майлз!!!

Реакция команды исследователей, узнавших о кончине своего товарища, была просто бурной.

Одни выкрикивали имя Майлза, другие с негодованием смотрели на Леннока.

Среди них был один человек, который, казалось, был тесно связан с этим юнцом. Он бросился к
безжизненному телу, но тут раздался встревоженный голос Брука.

— Дженсон! Не приближайся.

— Слишком поздно.

*Бам*

Дженсон, движущийся вперед, был рассечен на две части. Его лицо исказилось в судорогах,
гораздо в более мучительных, чем у Майлза.

— Ургх..!

Выражение лиц команды претерпело полную метаморфозу, когда они увидели ужасающую
смерть Дженсона.

Только тогда они поняли, что рядом с местом, где упал Майлз, была установлена незаметная
ловушка.

— Завалить двоих было выше моих ожиданий. — размышлял Леннок, тряся рукой в перчатке и
разрывая множество магических нитей одновременно.

*Уууух*

Магические нити, опутавшие Майлза, разлетелись во все стороны, породив бурю порывов с
острыми бритвами. Неизбежно, что в ловушку попали и ближайшие члены исследовательской
группы.

— АААА!

— МОЯ РУКА..э.!

— Будьте осторожны! Это невидимое лезвие!

Другие поспешно отдалились от двух безжизненных фигур, но все равно получили небольшие
раны, от которых не смогли уклониться.

— Не ослабляйте бдительность! — прорычал Брук, стиснув зубы. — Он волшебник
манипуляционного типа. Он экономит время для заклинаний, вовлекая нас в разговор! Всем
соблюдать осторожность и оставаться бдительными!



Может, они и не были новичками в бою, но, услышав наставления Брука, быстро вернули себе
собранность.

Судя по смертоносному намерению, сверкавшему в их глазах, они были опытными воинами.

Проницательность Брука также заслуживала похвалы, ведь он определил, что Леннок -
волшебник манипуляционного типа, просто по виду зачарованных магических нитей.

Однако подготовка Леннока выходила за рамки этой меры.

— Если ты это понял, то должен был уже бежать.

*Треск*

Когда он раздвинул пять пальцев, громадный камень, стоявший рядом с машиной, пришел в
движение.

Одновременно с этим, словно заранее заготовленные, все остальные посыпались вниз.

Прежде чем кто-либо успел отреагировать на это, Леннок сделал несколько движений
пальцами.

*Кваааааанг*

Множество камней молниеносно полетели вперед, заполнив темную улицу.

Брук, тщательно проверивший магические печати на каждом камне, теперь имел выражение
лица, полное опустошенности.

Он сжал слегка вытянутую руку и произнес,

[ВЗРЫВ]

Слова, сорвавшиеся с его губ, превратились в заклинание, вызвавшее грандиозную цепную
реакцию при взаимодействии с маной, заключенной в камнях.

Последовал взрыв.

*Ква-гва-гва-гва*

Поток раскаленного багрового жара вырвался наружу, охватив обширные улицы и воспламенив
их.

— Ааааа!!!

Пламя, порожденное маной, неумолимо рвалось во все стороны, испепеляя все живое на своем
пути. Кто мог предвидеть детонацию, которая полностью уничтожила пространство?

После взрыва внешний вид команды исследователей был ужасающ.

— Уф..!

— Мы должны уничтожить его. Немедленно!!!

Хотя погибло не так много членов команды, никто из них не остался невредимым.



Теперь ими двигала не просто жажда мести, а скорее отчаяние: каждый из них достал свое
оружие и направил его на Леннока.

Это было затруднительное положение, которое нельзя было преодолеть просто так.

Если им не удастся победить Леннока в этот момент, они прекрасно понимали, что это может
привести к их собственной гибели.

Даже Брук, обладавший самым спокойным поведением, вышел из пламени, создал лазурный
клинок и усилил свою магическую силу.

— Не упустите момент. — Брук, смотрел на Леннока горящими глазами, — Действуйте
осторожно, словно охотитесь на демона.

— Разве больше не подойдет «словно охотитесь на людей»?

Насмешка Леннока больше не проникала в их сознание. В глазах, готовящихся к бою,
устремленных на мага, больше не было места для этого.

Некоторые члены исследовательской группы даже полностью отдалились от него, улучив
момент, чтобы перевести дух и не сводить глаз с Леннока.

В воздухе повисла атмосфера ощутимого напряжения.

В тот момент, когда все члены группы, доведя до максимума свое магическое мастерство,
дружно вздохнули,

— Даби.

[Принято].

Одновременно с этим фонари на дороге погасли, погрузив улицу во тьму.

— ..!

— Как он может управлять электричеством на всей этой территории..!

Люди поворачивали головы в поисках Леннока, но это мгновение отвлеченного внимания
оказалось роковым.

*Свуш*

Из-за угла, ускользающего от их острых чувств, стремительно выскочил силуэт, с жуткой
легкостью нанося удары по жизненно важным точкам.

Границы теней размылись, и заклинание Леннока достигло своего зенита.

Окно для применения заклинания было достаточно четко определено на протяжении всего
предшествующего противостояния.

У членов разведывательной группы с самого начала не было ни единого шанса.

— Аааа!!!



— Капитан, капитан..!

Заклинания Леннока последовательно пробивали их защиту, и без того отягощенную
умственной усталостью.

Ни один из участников не выдержал трех последовательных ударов заклинания этого мага.

Среди тех, кто упал, разбрызгивая кровь, осталось менее трех человек, которые еще могли
дышать.

— Может, это действительно... специально?

Лицо Брука погрузилось в отчаяние, когда он с запозданием осознал, что его окружили.

Не успел он взмахнуть оружием, как вердикт был бесповоротно вынесен.

Разочарование от того, что ему не удалось вступить в настоящую битву, и осознание того, что
все кончено, должно быть, были мучительным грузом. Однако если он действительно не смог
понять стиль боя волшебника, значит, его стратегия была ошибочной с самого начала.

Нет, даже в тот момент, когда «Сострадание архангела» было использовано в качестве
приманки для амулета, он должен был признать свое поражение.

Действуя в спешке, Брук вступил в бой, не оценив должным образом своего противника,
бездумно растратив драгоценное время и нечаянно предоставив Ленноку значительное окно.

С того самого момента, как Леннок взял контроль над ситуацией в свои руки, перевес в
противостоянии был в значительной степени предопределен.

Леннок неторопливо двинулся вперед, извлекая из-за пояса револьвер и мастерски заряжая
патроны.

Брук, стоявший на коленях, поднял взгляд на мага, глаза его были пусты.

Прижав холодное дуло ко лбу мужчины, Леннок спросил:

— Ты действительно верил, что сможешь сорвать аукцион, имея так мало людей? Кто твой
сообщник? Что осталось от команды разведчиков?

— Ты думаешь, я тебе расскажу?

—Ну… я могу сделать предположение. Пожилой мужчина, с которым ты поссорился на
третьем этаже. Скорее всего, именно он способствовал твоим юношеским выходкам.

Решение было простым, если задуматься о том, кто в итоге получил «Сострадание архангела»
на аукционе.

В конце концов, все эти беспорядки можно было легко утихомирить, если бы победивший
старейшина просто согласился.

С самого начала команда исследователей тщательно разработала план по сохранению амулета
в пределах допустимых параметров.

— Если я выясню личность старика, то узнаю и местонахождение Ирины Песфилд.



— Ты, ублюдок! — В глазах Брука, которые казались лишенными всякой решимости, вновь
зажглась искра.

Если дедукция Леннока так быстро привела его к точному ответу, то капитан
разведывательной группы может оказаться под угрозой. Ощущение срочности подтолкнуло его
к действию.

— Если ты хоть пальцем тронешь Ирину..!

Не успел он договорить, как вдалеке сверкнуло лезвие.

В одно мгновение увесистый небольшой меч оказался в руках Брука и по низкой траектории
устремился к сердцу Леннока.

*Сззз*

Он словно предвкушал этот момент, плавно и быстро орудуя мечом. Отражение клинка с
врожденной точностью нацелилось на глаза Леннока.

Оно остановилось перед магом, словно зачарованное иллюзией.

Клинок Брука, который не мог даже пробить щит, вечно окутывающий Леннока, резко
остановился в воздухе. Десятки нитей маны опутали его острый край.

Обостренное пространственное восприятие Леннока, отточенное с момента пробуждения его
домена, нашло прямое выражение в его манипуляциях с нитями маны.

Хотя он и не стремился культивировать ману для манипуляций, множество нитей, ловко
проложенных между его пальцами, легко заполняли пробелы в схватке.

С самого начала у Брука не было возможности переломить ситуацию. Все сводилось к проверке
возможностей новорожденного мага Леннока.

Клинок раздробился и рассыпался по щелчку пальцев.

Леннок снова поднял револьвер, его взгляд был прикован к постепенно угасающему пылу в
разочарованном взгляде Брука.

Дальнейшие слова были излишни.

*Бах*

Мужчина упал, разбрызгивая кровь.

Пуля, пропитанная магией огня, воспламенилась при ударе, поглотив его форму без остатка.

*Ух*

Леннок тут же принялся искать следы, оставленные уже погибшими членами
противоположной разведгруппы, избавляясь от них аналогичным образом.

Ведь предметы, оставшиеся нетронутыми в изувеченных телах, скорее всего, были не совсем
обычными. В конце концов, они составляли команду исследователей, известную тем, что
находили реликвии в древних руинах.



Наличие дополнительных ценных артефактов или реликвий в их владениях было немыслимо.

Вскоре Леннок различил незнакомое слабое сияние, исходящее от останков Брука, и его глаза
заблестели.

— ..?

Хотя это сияние было замечено лишь однажды, его было нелегко забыть.

В Аукционном доме Тейны на всеобщее обозрение была выставлена реликвия.

Тот самый драгоценный камень радужного цвета, который когда-то украшал "Сострадание
архангела", теперь находился в руках Леннока.
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